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MOŻLIWO S CI IJDZIAŁU NIEMIECKICH LANDOW
W SPRAWACH UNII EUROPEJSKIEJ

Przystąpienie Republiki Federalnej Niemiec do Wspolnot Europejskich oraz
wzmacnianie tendencji cęntralizacyjnych w obrębie europejskich struktur wła_
dzy oznaczaĘ dla niemieckich landów stopniową utratę kompetencji, które zo-
sta}y im przekazane w ramach przepisów ramowych federacji. Tę niekorzystną
z punktu widzenia krajow związkowych praktykę sankcjonował zapis art. 24 Nie_
mieckiej Ustawy Zasadniszej,w myśl którego władze federalne uzyskały prawo
do przeka zyw ania na szczebel wspó lnotowy uprawnień przysfu guj ących landom
nawet bezzgody Bundesratul. Przenoszenie kompetencji doĘczyło przede wszy_
stkim takich obszarów, jak: kultura, media, szkolnictwo, słuzba zdrowia, ochro_
na Środowiska czy rolnictwo. Dalsze koncentrowanie władzy wokoł instytucji
wsPÓlnotowych, prowadzące do osłabiania pozycji landow na gruncie niemiec_
kim i europejskim, nasuwało pytanie, cry integrację europejską można pogodzić
z obowiązującą w Niemczech Zachodnich zasadąpaństwa federalnego?

Reakcją landów na dzińania Wspolnoty zmierzające do uszczuplenia zal<rę-
su ich kompetencji było podjęcie starań o uzyskanie i tozszetzenie uprawnień
w zakresie paĘcypacji w sprawach wspólnotowych. Ich wysiłki na rzeczzwięk-
szenia wpływu na scenie europejskiej podporządkowane zostaĘ podwojnej stra-
tegii: 1) współuczestniczenia w oparciu o podstawy prawno-konstytucyjne w pro_
cesie decyzyjnym swego kraju oraz2) promowania zasadv subsydiarności oraz
wYwierania nacisku na Wspólnotę w celu umozliwienia podmiotom regionalnym
i lokalnym zaznaczenia instyfucjonalnej obecności w strukfurach |JE. Z punktu
widzenia wywieranych wpływow dla landów ważniejszy był szczebelwewnątrz-
Państwowy, choć ich aktywność na szczeblu Wspolnoty rowniez odgrywała istot_
ną rolę2.

l Art. 24 ust. l niemieckiej Ustawy Zasadniczej stanowił, iż federacja może przekazywać
w drodze ustaw prąwa nłierzchnie insĘtucjom międzynarodowym.

2 O. Schmuck, Europa regionów,|w:] Europa od A do Z. Podręcznik integracji europejskiej,
pod red. W. Weidenfelda i W. Wesselsa, Gliwice 2002, s.74.

Niemcoznawstwo 13, 2004
© for this edition by CNS



MARIUSZ KOZERSKI 110

PRZEBIEG PROCESU ROZSZERZANIA
EUROPEJSKICH KOMPETENCJI LANDOW

Proces uzyskania wpływu niemieckich landow na kształtowanie procesów
europejskich był niezwykle złożony i długotrwały. Nalezało bowiem przełamać
nie tylko opór Wspólnoty, nie dostrzegającej w regionach równoprawnych part-
nerów i uczestnikow integracji europejskiej, ale początkowo równiez niemiec-
kiego rządu federalnego, który krytykował postulaty i europejskie ambicje lan-
dow, a ich postępowanie określał mian em Neben-AuJ\enpoltttlł .

Po raz pierwszy postulat włączenia niemieckich krajow związkowych do
procesu integracji europejskiej pojawił się po utworzeniu Europejskiej Wspolno-
ty Węgla i Stali. W negocjacjach dotyczących utworzenia kolejnych dwoch
Wspólnot uczestniczył jużprzedstawiciel wszystkich zachodnioniemięckich lan-
dow. Po podpisaniu Traktatow Rzymskich jego miejsce zajilniezależny od władz
federalnych obserwator (Beobachter) przy Wspólnotach Europejskich oraz
w Komitecie StaĘch Przedstawicieli (COREPER) panstw członkowskich, ktory
jako członek niemieckiej delegacji brał udział w posiedzeniach Rady, utrzymy-
wał kontakt z Komisją Europejską i innymi państwami członkowskimi, informo-
wał landy o wynikach swojej działa|ności oraz czuwń nad zbteżnością punktów
widzenia Bundesratu i Rady Ministrów Wspolnota.

Z punktu widzenia landów korzystnym rozwiązaniern było równiez ustawo-
we zobowiązanie Bundestagu i Bundesratu do udzielania krajom związkowym
szczegółowych informacji na temat działalności Rady Europejskiej Wspolnoty
Gospodarc zej oraz Rady Europej skiej Wspolnoty Atomowej 5.

Kolejnym ustępstwem niemieckiego rządu na korzyść krajów związkowych
był zawaĘ w 1979 r. kompromis, na mocy którego władze federalne w Bonn
zobowiązĄ się do bardziej aktywnej ochrony interesów landów w sytuacji, gdy
Wspolnota probuje podejmowaó decyzje w dziędzinach podlegających kompe-
tencji ustawodawczej krajów związkowych. Ustalono prTy tym, iż jedynie waż-
ne z punktu widzenia integracji europejskiej względy polityczne zaważyć mogą
na odejściu od stanowiskaptzychylnego krajom federalnym. Prawa landow uzu_
pełnione zostĄ równiez złożonym przez władze federalne zobowięaniem, iz
podczas negocjacji w gremiach doradczych Komisji i Rady rządzasięgać będzie
opinii dwoch przedstawicieli krajów związkowych6.

3 R. Hrbek, S. Weyand,, Das Europa der Regionez, Miinchen 1994, s. 14.
a I. Pietrzak, Polityka regionalna lJnii Europejskiej i regiony w państwach członkowskich,

Warszawa 2002, s. 220-22I.
5 G. Blume, A. Graf von Rex, Weiterentwicklung der inhaltlichen und personellen Mitwir-

kung der Ldnder in Angelegenheiten der EU nach Maastricht, |w:] Europapolitik der deutschen
Ltinden Bilanz und Perspektiven nach dem Gipfel von Amsterdan, hrsg. v. F.H.U. Borkenhagen,
Opladen 1998, s. 32.

6 lbidem, s. 33.
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Miejsce i rolę landów w strukfurze Wspólnoty określiły na nowo reformy
wprowadzone na mocy Jednolitego Aktu Europejskiego. W 1986 r. ustalono, iż
częŚÓ kompetencji, np. w obszarze ochrony środowiska, polityki socjalnej i ba-
dawczej, przeniesionych zostanie na płaszcTyznęwspólnotową. Odsunięcie kra-
jów federalnych od regulowania powyższvch spraw zrekompensować miało Llzy-
skanie przez nie dodatkowych praw, które zawarto w niemieckiej Ustawie o Jed-
nolitym Akcie Europejskim. Bundestag na mocy ustawy zobowiązano do
informowania Bundesratu o wszystkich istotnych z punktu widzenia interesów
landow planach i posunięciach władz centralnych na szczeblu wspólnotowym.
Kompromis zakładał również, iż rząd federalny przed akceptacj ą związanych
z interesami landów decyzji Wspólnot Europejskich, umozliwi przedstawienie
Bundesratowi stanowiska w tej sprawie oraz zasięnie opinii przedstawiciela lan-
dow podcza negocjacji w gremiach doradczych Rady i Komisji7.

Jednolity Akt Europejski rozpoczĄ umacnianie w strukfurze Wspólnoty no-
wego trójszczeblowego układu podmiotowego: wspólnota - państwo - region.
Podpisany 7 Il 1992 r. Traktat z Maastricht niewątpliwe umocnił pozycję regio-
nów poprzezprzyjęcie zasady subsydiarności, która miała chronić inicjatywy po-
szczególnych krajow i ich władz lokalnych przed nadmierną ingerencjąze stro-
ny Unii8. NiewąĘliorrym'sukcesem niemieckich landow otaz innych regionów
UE było równiez powołanie Komitetu Regionów oraz wyposazenie tej instyfu-
cji w bardzo szerokie kompetencjeg. Zgodnie z art. 198 c Traktafu z Maastricht:
,,Rada lub Komisja konsultują się z Komitetem, jeże\i przewidują to postanowie-
nia niniejszego Traktafu, i we wszystkich innych sprawach, w których jedna
z tych instytucji uzna to za stosowne"lo.

Ministrowie spraw zagranicznych i finansów krajow członkowskich UE,
podpisując Traktat z Maastricht, uzgodnili równiez zwołanie konferencji prze-
glądowej, mającej na celu rewizję Traktatu w 1996 r. Oczekiwania, jakie niemiec-
kie landy wiązaĘ z Konferencją Międzyrządową przedstawione został w trzęch
uchwałach Bundesratuz 31 III 1995 r., 15 XII l995 oruz 8 XI 1996 r. Postulaty
kierowane do Unii streścić mozna w następujących punktach:

- zdanięm niemieckich landów na|eży wzmocni ć mviązek Unii Europejskiej
z jej obywatelami (Bilrgerntihe);

- istnieje potrzeba szerszego zastosowania zasady subsydiarności oraz roz-
szerzenia uprawnie ń decy zyjnych unij nych regionów ;

7 lbidem, s. 34.
8 W myŚl uprawomocnionej Traktatem z Maastricht zasady subsydiamości, Wspólnota

moze interweniować jedynie w takim przypadku i w takim stopniu, w jakim szczeble niższe (pań-
stwa członkowskie i ich jednostki administracyjne) wykazują lub udowadniają swoją niewydol-
noŚĆ. Zob. E. Popławska, Zasada subsydiarności w Traktatach z Maastńcht i Amsterdamu,War-
zawa 2000, s. 7.

9 L. Ciamaga, Polityka regionalna,|w:) Llnia Europejska, pod red. K, Michałowskiej- ory-
wody, Warszawa 2002, s. l27.

|o lbidem.
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- Unia musi osiągnąć zdolność do działanta (Handlunffihigkeit), kt&a za-
pewni j ej demo|<raĘ czną legitymacj ę;

- Wspólnota Europejska powinna otrzymać dodatkowe kompetencje w ob-
szarzę polityki wewnętrznej i wymiaru sprawiedliwości;

- Unia musi przejąć aktywniejszą rolę w dziedzinie polityki zagranicznej
i bezpieczeństwa;

- w okresie reformowania Unii należy stworzyć przesłanki członkostwa
w UE krajow z Europy Srodkowo-Wschodniejll.

Realizacj i powyzs zy chpostulatów strzec mieli dwaj przedstawiciele landów,
Bawarii (Edmund Stoiber) i Nadrenii-Palatynatu (Kurt Beck), którzy weszli
w skład niemieckiej delegacji uczestniczącej w obradach Konferencji w Amster-
damielz. Przebieg i wyniki obrad posiedzenia Rady Europejskiej w Amsterda-
mie jednak tylko częściowo spełniły oczekiwania niemieckich landow.

Co prawda zgodnie z sugestiami Niemiec wzmocniono nieznacznie pozycję
Parlamenfu Europejskiego (w ramach zwiększania demokratycznej legitymacji
unijnych instyfucji), zapowiedziano ściślejszą współpracę policji, organów cel-
nych i władz sądownic zych oraz rozbudowę Europolu oraz uzyskano zapowiedż
lepszej koordynacji WPZiB, to jednak rezl|taty te odbiegĘ znacznie od przed-
konferencyj nych postillatow niemieckiej delegacj i.

SRODKI ODDZIAŁYWANIA NA POLITYKĘ EUROPEJSKĄ RFN

ARTYKUŁ 23 NIEMIECKIEJ USTAWY ZASADNICZEI

Reformy wprowadzone przez Unię Europejską na mocy Traktatu z Maa-
stricht skierowały większą uwagę niemieckich władz federalnych na problemy
regionów, a tym samym otworzyĘ drogę do zwiększenia kompetencji landów
i Bundesratu w zakręsie współkształtowania polityki europejskiej Niemiec. Wy-
razem takiej postawy było wprowadzenię poprawki do niemieckiej konstytucji
(art.23 UZ), ktorej zapis wyrażnie określa uprawnienia Bundestagu i Bundesra-
tu w europejskich procesach ustawodawczych. Art.23 konstytucji zjednoczonych
Niemiec (zwany dalej europejskim) reguluje przede wszystkim współpracę po-
między federacją i landami oraz pomiędzy rządem federalnym, Bundestagiem
i Bundesratem w sprawach Unii Europejskiej. Ust. 1 aĘkufu europejskiego
stworzył konstytucjonalno-prawną podstawę integracji Republiki Federalnej
z Unią Europejską:

ll W. Fischer, Forderungen der Ltinder zur Regierungskonferenz 1996/]997, [w:) Europa-
politik der deutschen Ltinder. Bilanz und Perspektiven nach dem Gipfel von Amsterdam,
hrsg. v_ F.H.U. Borkenhagen, Opladen 1998, s. ll. i

12 Prawo do wystawienia swoich przedstawicieli w obradach KonferencjiMiędzyrządowej
niemieckie lady uzyskaĘ na mocy decyzji Bundesratu z dnia 15 XII 1995 r.
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Dla urzeczywistnienia zjednoczonej Europy Republika Federalna Niemiec
współdziała w rozwoju Unii Europejskiej, ktora zobligowana jest zasadami pań-
stwowoprawnymi, socjalnymi ifederacyjnymi i zasadąsubsydiarności oraz gwa-
ranĘe porownywalną w zasadzie z niniejszą Ustawą Zasadniczą ochronę praw
zasadniczych.

Z powyższego zapisu wynika, iz niemieckie organy państwowe mogą współ-
uczestniczyć w pogłębianiu integracji europejskiej tylko wtedy, gdy środki sfu-
żące rozwojowi systemu politycznego UE zgodne są z wymienionymi w treści
artykufu zasadamil3.

Dalsze zapisy artykufu 23, ust. 1 gwarantują konstytucyjnie udział Bunde-
sratu w przenoszeniu praw podstawolvych na płaszczyznęUnii Europejskiej:

Federacja może nadto przekazać ustawą za zgodą Rady Federalnej prawa
nłierzchnie. Do umocowania Unii Europejskiej, jak również do zmian jej tl"ak-
tatowych podstaw i porownywalnych uregulowań, w ktorych wyniku niniejsza
Ustawa Zasadnicza ulega w swej treści zmianie lub uzupełnieniu albo takie zmia-
ny lub uzupełnienia staną się możliwe, stosuje się arĘkuł,79 ust. 2 i 3I4.

Przytoczony fragment art. 23 niemieckiej UZ wyrńnie wskazuje na to, jak
ważnąrolę pełni Rada Federalna w sprawach Unii Europejskiej. Od zgody Bun-
desratu zależy bowiem, czy dojdzię do przeniesienia na szczebel wspólnotowy
kompetencji pozostających dotychczas w gestii federacji lub krajów związko-
wych. Decyzję taką Rada Federalna musi zatwięrdzić większością dwoch trze-
cich głosów. Dalsze zapisy art. 23 określają w sposób bardziej szczegółowy
udział landów w polityce europejskiej Republiki Federalnej:

Na ile w zakresie wyłącznych właściwości Federacji dochodzi do sĘku z in-
teresami lcrajów, albo na ile poza Ęm prawo ustawodawstwa należy do Federa-
cji, Rząd Federalny uwzględnia stanowisko Rady Federalnej. (art.23 ust. 5)

W opisanej sytuacji, a więc gdy dana kwestia dotyczy interesów krajow
związkowych, ale jej regulacja podlega wyłącznej kompetencji władz federal-
nych, rządmoże (ale nie musi) uwzględnić stanowisko Bundesratu. Konstytucja
pozostawia mniej swobody rządowi w sytuacji, gdy w danej kwestii kompeten-
cję ustawodawczą posiadają landy:

Gdy w punkcie ciężlaści uprawnień ustawodawczych lcrajow chodzi o struktu-
rę władz lub ich postępowanie administracyjne, naleźy w olcreśleniu woli Federa-
cji brac pod uwagę w tym zalcresie miarodajny punkt widzenia Rady Federalnej.

13 U. Mtinch, K. Meerwaldt, T. Fischer, Deutsche Lrinder in der Europdischen Union, |w:f
Fóderalismus in Deutschland,,,Informationen zur politischen Bildung", nr 275 (21200ż), s.47.

14 Art. 79 ust. 2 i 3 stanowi, iż: Taka ustawa wymaga zgody dwóch trzecich członków Parla-
mentu Federalnego i dwóch trzecich głosów Rady Federalnej. Zmiana Ustawy Zasadniczejł ktora
narusza podział Federacji na lcraje, zasadnicze współdziałanie krajów w zalrresie ustawodawstwa
albo zasady zawarte w arĘkułach 1 i 20, jest niedopuszczalna.
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Sformułowanie to oznacza, iz jeśli dojdzie do syfuacji spornej pomiędzy rzą-
dem a większością krajów związkowych, to zdanie wyrazone przęz Bundęsrat
znaczy więcej i jest dla rządu wiĘące|s. Pozycję landów w polityce europejskiej
Niemiec wzmacnia ponadto zapis ust. 6 (art. 23 IJZ), ktory stanowi, iż:

Gdy w punkcie ciężkości chodzi o vvyłączne uprawnienia ustawodawcze kra-
jow, realizacja praw, które przysługują Republice Federalnej Niemiec jako pań-
stwu członkowskiemu Unii Europejskiej, winna byc przeniesiona przez Federa-
cję na przedstawiciela krajow, wyznaczonego przez Radę Federalną. Realizacja
Ęch praw następuje z udziałem i w uzgodnieniu Rządu Federalnego, nalezy przy
Ęm przes trzegać o golnop ańs twow ej o dpowi e dzi alno ś ci F ederacj i.

Zapis powyzszy najpełniej podkreśla podmiotowość landów w sprawach in_
tegracji europejskiej. Kraje zllłiązkowe uzyskaĘ bowiem konstytucyjne potwier_
dzenie, iż jeśli rozstrzygnięcie danej kwestii podlega wyłącznej kompetencji lan_
dow, rząd federalny przekanĄe prowadzenie negocjacji w gremiach doradczych
Komisji i Rady mianowanemu wcześniej pruez Bundesrat ministrowi jednego
z krajow zwiękowychl6.

Nalezy równiez młrócićuwagę, iz w myśl art.23ust. 3 rząd federalny, podej_
mując decyzje w obszarze polityki europejskiej, jest zobowiązany do wysfucha_
nia i uwzględnienia opinii Bundestagu:

fuąd Federalny stwarza Parlamentowi Federalnemil okazję do zajęcia sta-
nowiska przed swym współdziałaniem w aktach prawodawczych Unii Europej-
skiej. R ąd Federalny uwzględnia w negocjacjach stanowisko Parlamentu Fede-
ralnego. Szczegóły reguluj e ustawa.

USTAWA O WSPOŁPRACY FEDERACJI I LANDOW
W SPRAWACH UNII EUROPEJSKIEJ

Regulacja, o której mowa w art. 23 ust. 3IJZ, zostałaprzyjęta 12III 1993 r.
i nosi nazwę Ustawa o wspołpracy federacji i landow w sprawach Unii Europej-
skiej (Gesetz iiber die Zusammenarbeit von Bund und Lrindern in Angelegen-
heiten der EĄ. Celem twórców ustawy było zapobieganie powstawaniu konsty_
tucjonalno-prawnych sporów pomiędzy rządem federalnym a krajami związko-
Wymi w obszarze polityki europejskiej. W myśl będącej konkretyzacją zapisow
art. 23 UZ ustawy oraz na podstawie porozumienia pomiędzy rządem federal-
nym i rządami landów z dnia ż9 X 1993 r. rząd federalny zobowiązany jest do
informowania krajów związkowych o planach i działaniach dotyczącychpolity_
ki Niemiec wobec Unii Europejskiej. Ustawa potwi erdza równiez, iż w przypad-
ku planowanego naruszenia interesów landow mogą one w określonym czasie

15 U. Mtinch, K. Meerwaldt, T. Fischeą op. cit., s. 47.
16 G. Blume, A. Graf von Rex, op. ctt., s.35.
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przedstawiĆ stanowisko w tej sprawie poprzez Bundesrat. Oznaczato, iz wotum
Bundesrafu, o więc pośrednio równiez krajow mviązkowych, powinno być bra_
ne pod uwagę przez federację podczas dalszych negocjacji z instyfucjami Unii
Europejskiej17.

Jeśli dana kwestia dotyczy interesów krajów związkowych, ale jej regulacja
podlega wyłącznej kompetencji władz federalnych, rząd uwzględnia stanowisko
Bundesrafu . Oznacza to, iż argumenty krajow związkowych są przezrząd nie Ęl_
ko przyjmowane do wiadomości, ale równi eż włączane do ogólnego stanowiska
zajmowanęgo przęz federację. Jeśli jednak rząd nie zgadza się z opinią Bunde-
sratu, to zgodnię z art.5 II 3 Ustawy ,,naleĘ dązyć do porozumienia". Gdy nie
zostanie ono osiągnięte, wymagane jest zwołanie nowego posiedzenta. Jeśli i tym
razem nie dojdzie do zawarcia kompromisu, ostatecmlądecyzję (zgodnie z art.5
II 5 Ustawy) podejmuje Bundesrat kwalifikowaną większością głosow lub więk-
szoŚcią dwoch trzecich głosów. Jeśli brakuje większości w Bundesracie, prawo
podjęcia ostateczn ej decyzji przecho dzi na federację . Przy ostatecznym rozstrzy_
gnięciu kwestii rząd powinien mieć na względzie wcześniejsze stanowisko lan-
dówl8.

Ustawa o wspołpracyfederacji i landów w sprąwach (Iłtii Europejskiej ol<re-
Śla równiężudział rządu i landow w podejmowaniu decyzjiw obszarze polityki
europejskiej w sytuacji opisywanej w art. 23 ust. 2IJZ, a więc gdy w danej kwe-
stii kompetencję ustawodawczą posiadają kraje związkowe..W tym przypadku
rząd federalny po zgłoszeniu wotum Bundesratu musi dokonać ,,miarodajnego
uwzględnienia punktu widzenia Rady Federalnej". Słowo ,,miarodajnie" nalezy
rozumieĆ jako ,,przywiąnljąc wagę", ,,znacząco" lub ,,w sposób odpowiedzial_
nY". Ustawa zobowiąnlje w ten sposób rząd do trrymanta się stanowiska Bun-
desratu, jeśli w danej kwestii: l) nie doszło do zawatcia kompromisu napłaszczy-
Żnię fedęracja-landy oraz 2) Bundesrat potwierdzlł swoje stanowisko większo_
Ścią dwóch trzecich głosów. Ustawa zakłada jednak, że jeśli konsekwencją
decyzji Bundesrafu będzie zwiększenie wydatków państwa lub zmniejszenie
wPływow do budzefu, to ostatecznądecyzjęw tej sprawie podejmuje federacja.
W tej syfuacji Bundesrat moze jedynie wnieść skargę do Federalnego Trybuna_
fu Konstytucyjnegol9.

Ustawa potwierdza rlwniez prawo Bundestagu do uczestniczęnia w spra_
wach Unii Europejskiej. Wyrńa się ono w mozliwości zajęciaprzez Izbę stano_
wiska w danej kwestii europejskiej oraz w zobowiązaniu nałozonym na rząd, iż
ma on (podobnie jak w przypadku Bundesrafu) uwzględnić opinię wyrńoną
Przęz Bundestag. Ustawa przewiduje takze, ze jeśli Bundesrat i Bundestag przed_
stawią rozbieżne stanowiska, decyzję w danej sprawie podejmuj e rząd. Jedynie

17 Die deutschen Bundeslcinder und die Europtiische Integration, Ęb dostęu: http://www.
iposs.it-pc.de.dełrausarbs/iposs ha_0l3.pdĘ pobrano 23 VIII ż003 r. i

|8 lbidem.
|9 lbidem.
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w przypadku opisanym w art. 23 ust. 5, a więc gdy ,,[...] w punkcie cięzkości
uPrawnień ustawodawczych krajow chodzi o strukfurę władz lub ich postępowa-
nie administracyjne"z0, rząd w myśl ustawy jest zobo wiązany do ,,mńroda3nego
uwzględnienia puŃfu widzenia Rady Federalnej", nawet jeśli opinia Bunóesń_
fu jest rozbteżna z opinią Bundestagu.

ZASADA SUBSYDIARNOSCI

Rozwiązań słuzących hamowaniu nadmiernego centralizmu i rozrostu kom_
Petencji instytucji wspolnotowych oraz sposobów na wzmocnienie swojej pozy-
cji we WsPÓlnocie landy niemieckie poszukiwały nie tylko na płaszó iyźnie
wsPÓłPra cY z rządem federalnym. Kraj e związkow e \icryły równiez na nawiąza-
nie rzęczowego dialogu z amą Wspólnotąoraz wynegocjowanie takich warun_
kow, które uniemozliwiĘby dalsze przenoszenie przysługujących im kompeten_
cji na szczebe| wspólnotowy. Skutecznym środkiem mogącjm przeciwdziałac
tYm negatYwnym tendencjom było w opinii landów .wprowadzenię do prawa
wspólnotowego zasady subsydiarności.

Zasada ta ŚciŚle wiĘe się z pojęciem społeczeństwa obywatelskiego, ktore
w wYmiarze europejskim omlacza, że obok dobra indywidualnego, i różiie ujmo_
wanego dobra narodowego, istnieje dobro wspólnotowe i wspólne wartości, na
rzeczktórych europejskie społeczeństwa solidarnie działają.Oznaczatakże,iżwła-
dza Powinna znajdowaó się,,blizej obywatela",takaby mogł on korzystać zpra-
wa do akfiności. Jak podkreśla raport Rady Europy z 1994 r., subsydiarność wy_
magĄ abY ,,zarządzanie sprawami publicanym i zbliĘło się maksymalnie do oby_
watela i Żeby odstępstwa od tej zasady miały miejsce jedynie w pwwadkach
bezwzględnie koniecznych i uzasadnionych"2l . Poprzez zasadę subs}diarności
Unia stoi więc ,,bliżej |udzi" i zbtiża się do modelu państwa federalne gorr.

Zasada subsydiarności, choć przęz dłuższy czas nię zajmowała miejsca w po_
rządku Prawnym Wspólnot Europejskich, towarzys zyła integracji europejskiej
w zasadzie od samego początku. Niepisane odniesienię do subsydiarnośói odna_
lęŻĆ można już w traktatach założycielskich, a kolejnym etapem wprowadzania
jej do europejskiego systemu prawnego był nawiązania do niej w orzecznictwie
Trybunału SPrawiedliwości Wspolnot. Do pierwsze go wyrażnego wyrazeni a za-
sadY subsydiarności w tekście prawnym Wspolnoiy doszło 3Óanai<ze dopiero

20 Verfassung des Freistaątes Bayern, Grundgesetz fir die Bundesrepublik Deutschland,
Mtinchen 200l, s. 126.

2| A. Zielińska-Głębocka, Zasada subsydiarności a samorządność terytorialna w (Jnii Euro-
pejskiej,,,Sprawy Międzynarodowe'', nr 4/1998, s. 34.

22 Pod wPłYwem nacisków Wielkiej Brytanii, Danii oraz Irlandii Niemcy i Francja nenygno-
waĘ z wszelkich odniesień do federalizmu unii w tekście Traktatu z Maastricht na rzecz ,,rir-
ściślej szego młiązkll między narodami Europy''.
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W 1986 r. w Jednolitym Akcie Europejskim, który wprowadził jądo regulacji
w dziędzinie ochrony środowiska. Podniesienie rangi zasady subsydiarności do
rangi zasady prawnej WspólnotyEuropejskiej i Unii Europejskiej nastąpiło osta_
tecznie w Trakta cie z Maastricht23.

Formalny zapis zasady subsydiarności znalazł się w postanowieniach art.
3b dodanego przez Traktat z Maastricht do traktafu o WE. ,,Zgodnie z nimi w od_
niesieniu do spraw, które nie podlegają jej wyłącznej kompetencji, Wspolnota
Podejmuj e działania, zgodnie z zasadą subsydiarności, tylko wówczas i Ęlko
w tYm zakresie, gdy cele proponowanych działańnie mogą być skutecznie osią_
gnięte Przez państwa członkowskie, natomiast z uwagi na skalę lub skutki pro_
ponowan y ch działań zo staną lep i ej zt ea|izow ane przęz wsp olno tę''24 .

Za rcalizację zasady subsydiarności odpowied zia|na j est przede wszystkim
Komisja Europejska, która rozstrzyga, czy wykonanie danego zadaniapowierzyć
WsPÓlnocie czy państwom członkowskim. Państwa członkowskie mogą z koiei
przekazać je swym jednostkom administracji rządowej i samorządowej2s.

Niemieckie landy uznaĘ przyjęcie zasady subsydiamości do porządku pra-
wnego WsPÓlnoW za krok zmieruający we właściwym kierunku, jednakze nie
w Pełni satYsfakcjonująqy. ZwracaĘ uwagę, iż art.3b nie wspomina o udziale
regionów w rcalizacji zasady subsydiarności i nie stanowi skuteczne go zabez-
Pieczenia przedpraktyką dalszego przęnoszenia kompetencji nu rr"r"b"l wspol-
notowY. Zastrzeżenia niemieckich landów nie zostały uwzględnione rownież
w traktacie amsterdamskim: pomimo dołączenia do traktatu protokołu
w Przedmiocie stosowania zasady subsydiarności, nadal brakowało w nim uzna-
nia regionów jako poliĘczn e+o szczebla władzy w Unii Europejskiejzi

STRUKTURY KOORDYNACJI POLITYKI EUROPEJSKIEJ
NIEMIECKICH LANDOW

J eszcze przed wprowadzeniem zmiankonstytucyj nych oraz uregulowań usta_
wowYch Potwierdzającychuprawnienia landów w zakresie polityki europejskiej,
wszYstkie niemieckie kraje związkowe zaangażowńy się w tworzenie struktur
odPowiedzialnych za koordynację polityki europejskiej oraz reprezenĘących je
na zewnątrz. W niektórych landach, jak Nadrenia-Północna Westfalia, fuŃcje
te PrzejęĘ samodzielne ministerstwa ds. związkowych i europejskich. W innyóh

23 E. PoPławska, Zasada subsydiarności w Traktatach z Maastricht i Amsterdamu,Warsza-
wa 2000, s.27 i 42.

24 K. Michałowska-Gorywoda, System prawno-insĘtucjonalny. Mechanizm podejmowania
decYzli_, [w:) Unia Europejska, pod red. K. Michałowskiej-Gorywody, Warsz awa 2002, s. 45.

25 LelcsYkon współczesnych międzynarodowych stosinków politycznych, podred. C. Mojsie_
wicza, Wrocław 1996, s.302.

26 U. Mtinch, K. Meerwaldt, T. Fischeą op. cit., s. 46.
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landach sprawami europejskimi zająy się ministęrstwa sprawiedliwości, gospo-
darki bądż kancelarie państwowe (,Sla atskanzleien)21 .

Ministerstwa ds. związkowych i europejskich lub departamenty (referaty) po-
lityki europejskiej w innych ministerstwach zobligowane są do obserwowania
i dokonywania oceny wszystkich istotnych spraw związanych z działalnością
organów Unii Europejskiej oraz udzielania informacji na ich temat rządowi kra-
jowemu i Landtagowi. Do ich zadańnależy równiez przygotowywanie propozy-
cji rozwivań aktualnych problemow na potrzeby negocjacji z innymi landami
i federacją28.

Każdy niemiecki kraj związkowy posiada ponadto własne biura informacyj-
ne przy Unii Europejskiej (Informationsbilros bei der Europriischen Union), peł-
niące funkcję łącznika pomiędzy stolicą landu a Brukselą. Rząd federalny po-
czątkowo sprzeciwiał się tworzeniu tego rodzaju placowek, zatnrcając landom,
iż działalność biur stanowi niezdrową koŃurencję dla polityki ministerstwa
spraw zagranicznych. Powodem kolejnego napięcia była decyzja niektórych lan-
dów o zmianie nazańIy biur informacyjnych na ,,przedstawicielstwa" (Landesver-
tretungen bei der Europeiischen Union). Nazwa ta była nie do przyjęcia dlarzą-
du, poniewaz kojarzy.ła się z wyposazonym w status dyplomatyczny StaĘm
Przedstawicielstwem Republiki Federalnej Niemiec przy Unii Europejskiej.
Dzięki wprowadzeniu przepisów wykonawczych do zmian konstytucyjnych
z 1992 r. biura informacyjne i przedstawicielstwa landow przy UE uzyskaĘ usta-
wową potwierdzonąna szczęblu federalnym podstawę do działania. Nowa sy-
tuacja prawna skłoniła Stałe Przedstawicielstwo do nawiązania bliskiej wspoŁ
pracy z placowkami krajow związkowych w Brukselizg.

W prowa dzącej bar dzo aktywną po l itykę europ ej ską B awarii przedstawic i e l-
stwo unijne utworzone zostało juz w roku 1987 . Biuro ma wspomagać ministra
ds. związkowych i europejskich w wypełnianiu jego obowiązków poprzez:

- informowanie rządu o wszystkich wazniejszych procesach zachodzących
w Unii Europejskiej;

- wywieranie wpłylvu na kształtowanie woli politycznej w Unii Europej-
skiej;

- informowanie Landtagu, administracji oraz bawarskich przedsiębiorców
i obywateli;

- wspieranie bawarskich organizacji gospodarczych w zakresie nawiązywa-
nia kontaktow z instyfucjami UE;

- prezentację Bawarii w Brukseli poprzez organizację imprez promocyj-
nych;

27 O. Schmuck, Ltinder und Regionen in Europa: Selbstversttindnis - Meinungsbildung - Mit-
wirkung, |w:) Europapolitik der deutschen Lrinder Bilanz und Perspektiven nach dem Gipfel von
Amsterdam, hrsg. v. F.H.U. Borkenhagen, Opladen 1998, s.220. ,

28 R.A. Roth, Politische Landeskunde Freistaat Bayern, Mtinchen 2000, s. 3l8.
29 U. Mtinch, K. Meerwaldt, T. Fischer, op. cit., s.48.
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- wspołpracę z innymi europejskimi przedstawicielstwami regionów mają_
cych siedzibę w Brukseli30.

Bawaria, podobnie jak inne kraje zwiękowe, posiada równiez własne przed-
stawicielstwo w stolicy Niemiec, które pełni funkcję pomostu pomiędzy landem
a federacjąinazywane jest czasem,,ambasadąBawarii w Berlinie"3l. Urząd ten
jest drugą po Monachium siedzibą ministra ds. związkowych i europejskich,
ktory w imieniu landu uczestniczy w pracach Bundesratu orM dysponuje sze-
ścioma przysfugującymi Bawarii głosami. Praca ministra oraz jego biura w Ber-
linie gwaranfuje więc pełniejsząrea|izację prawa do udziału Bawarii w sprawach
Unii Europejskiej poprzęz Bundesrat, zapisanego w aĘkule 23 niemieckiejUZ.

Zadanięmbiura jest równiez śledzenie rozwoju wydarzeń na niemieckiej sce-
nie politycznej, informowanie bawarskiego rządu i Landtagu o pracach Bunde-
stagu, Bundesratu oraz rządu federalnego, & także przyglądanie się działalności
wszystkich mających siedzibę w Berlinie związków i organizacji o charakterzę
politycznym, społęcznym, gospodarczym i kulturalnym, które kształtują i *pły-
wają na przebieg życia politycznego w Niemczech32.

W pażdzierniku 1992 r. rządy wszystkich niemieckich krajów związkowych
porozumiaĘ się w sprawie utworzenia Konferencji Ministrów ds. Europejskich
(Europ aminis terkonfereńz, E MĄ. Gremium ma koordynować politykę zabezpie-
czania interesów landów w Unii Europejskiej, ustalać wspólne stanowisko
w sprawach europejskich oraz dokonywać wymiany infornracji i doświadczeń
związanych z integracjąeuropejską. Przewodnictwo w konferencji sprawuje każ-
dorazowo jeden land przez okres 1 roku. O kolejności przewodniczenia decydu-
je porządek alfabetyczny33. Europaministerkonferenz zbiera się średnio 34 ra-
zy w roku. Niepisanązasadąspotkań jest to, iż dwa z nich odbywają się w lan-
dzie sprawującym przewodnictwo w konferencji, a jedno w Berlinie. Na obrady
ministrów europejskichzapraszani sąprzedstawiciele rządufederalneEo (zlJrzę-
du Kanclerskiego, Ministerstwa Spraw Zagranicznych czy Ministerstwa Finan-
sów), a także wysocy rangą goście jako referenci i partnerzy do dyskusji34.

UchwaĘ Konferencji Ministrów ds. Europejskich stanowią często podstawę
uchwał Konferencji Premierów Landów (Ministerprtisidentenkonferenz der
Lrinder, MPĘ i Bundesrafu. Są one przygotowywane przez Stałą Grupę Robo-
czą Konferencji Ministrów ds. Europejskich (Stcindige Arbeitsgruppe der EMK,
SIAG). W celu usprawnienia pracy StAG ustanawia nierzadko podgrupy robo_

30 Bayerische Vertretung in Bńssel,tryb dostępu: http://www.bayern.de/Europa/Bruessel, po-
brano 2l VIII 2003 r.

3| Bayerische Vertretung in Berlin,Informationsblatt des bayerischen Staatsministerium fiir
Bundes- und Europaanglegenheiten, Mtinchen-Berlin 1 999.

32 lbidem.
33 Europaministerkonferenz,tryb dostępu: http://www.europaminister.de/presse/aktuell/ l2I0_

presseinformation_mitwirkung.php, pobrano 12 VII 2003 r. i
3a Die Europaministerkonferenz der Ltinder, Ęb dostępu: http://www.niedersachsen.de/ma-

sterlC4lż048_N377802 L}O_DD_II98.html, pobrano 30 VII 2003 r.
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cze. W chwili obecnej istnieją podgrupy zajmujące się takimi kwestiami, jak:
przyszłość Unii Europejskiej, rozszerzenię UE na Wschód czy europejskie fun-
dusze strukturalne po 2006 r.35

Kolejną strukturą koordynowania polityki landow wobec Unii Europejskiej
są komisje polityki europejskiej (Europapolitische Ausschilsse) dzińające
w obrębie krajowych Landtagów. Do zadań komisji na|eży przede wszystkim
omawianie bieżącychzagadnień zzakresu integracji europejskiej, formułowanie
parlamentarnego stanowiska w kwestiach doĘczących interesów land ów oraz
utrzymywanie kontaktów z instytucjami unijnymi i deputowanymi do Parlamen-
tu Europejskiego. Inną ważnąfunkcją komisji jest kontrola i ocena decyzji, ja-
kie podejmują rządy krajow związkowych w zakresie polityki europejski.j'u.

Okazjądo skonfrontowania poglądów poszczegolnych landów na rozwój in-
tegracji europejskiej oraz rozważenia ich udziafu w politycznej aktywności
Wspólnoł są posiedzenia lzby Europejskiej Bundesratu (Europakammer) EĘ.
W skład funkcjonującej od |993 r. EK wchodzi 16 deputowanych (po jednym
z każdego landu)37. Na mocy art. 52 ust. 3a UZ jej,,uchwĄ obowiązują jako
uchwaĘ Rady Federalnej"ls. Z lwagi na to, iż obrady lzby odbywają się raczej
sporadycznie, nie nalezy przypisywać jej większego politycznego znaczenia.

Prawo do wspofuizestniczenia w sprawach Unii Europejskiej niemieckie lan-
dy realizują rownteż na forum powołanego na mocy Traktatu z Maastricht Ko_
mitetu Regionów. Jako organ doradcry KR ma reprezentować interesy regional-
ne i lokalne oraz prowadzić do uwzględnienia ich w procesie stanowienia prawa
Unii Europejskiej. ZadaniemKomitetrr jest wczesne rozpoznawanie skutków pla-
nowanych aktow prawnych dla obywateli UE, gmin i regionów otaz przybliża-
nie obywatelom procęsu integracji europejskiej w celu uzyskania większej
akceptacji decyzji podejmowanych na szczeblu UE. W skład KR wchodzi
222 przedstawicieli regionalnych i lokalnych organów samorządowych, miano_
wanych (na podstawie wniosków składany ch ptzezpaństwa członkowskie) przęz
Radę Unii Europejskiej na 4lata3g.

Zasięgnięcie opinii Komitetu w dziedzinach określonych Traktatem, zwła-
szcza dotyczących interesów regionalnych, nale zy do obowiązków Rady UE, Ko-
misji Europejskiej i Parlamenfu Europejskiego. Odnosi się to do takich obsza_
row, jak: oŚwiata, kultura, ochrona zdrowia, sieci transeuropejskie, a takźe do
spojnoŚci ekonomicznej i społecznej. Zasięgnięcie opinii KR w innych obsza-
rach politycznych jest fakultatywne, co nie wyklucza jednak, iz Komitet może

35 lbidem.
36 Die deutschen Bundesltjnder und die Europriische...
37 Liczba głosów członka komisji uzależniona jest od liczby głosów, którymi dysponuje re-

prezentowany przez niego land na forum Bundesrafu.
38 Verfassung des Freistaates Bayern..., s. t42.
39 J. Mittag, Komitet Regionów, |w:] Europa od A do Z.

pod red. W. Weidenfelda i W. Wesselsa, Gliwice 2002, s. l32.
Podręcznik integracj i europej skiej,
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zająĆ stanowisko we wszystkich sprawach dotyczących przebiegu procesu inte-
gracj i europej ski.j oo.

Utworzenie Komitefu Regionów jedynie częściowo spełniło oczekiwania
niemieckich landów. Przed konferencją w Maastricht|iczyĘ one, iż gremium re-
prezentujące interesy regionów na płaszczyżnie wspólnotowej będzie w pełni nie-
za|eżnym oraz Wposazonym w prawo współuczestniczenia w europejskim pro-
cesie decyzyjnym organem Unii. Reformy wprowadzone na mocy Traktatow
z Amsterdamu i Nicei zwiększyĘ wprawdzie skuteczność KR w systemie decy-
zyjnym Wspolnoty, jednakże ku niezadowoleniu niemieckiej reprezentacji nie
doprowadziĘ do przeksztńcenia instyfucji w organ regionalny dysponujący pra-
wem do wspołdecydowania w sprawach UE. Wspólnota, dokonując rewizji Trak-
tatu o Unii Europejskiej, nie uwzględniła nawet posfulatu wyposazenia Komite-
fu Regionów w prawo skargi do Europejskiego Trybunału Sprawiedliwości,
a więc punktu, którego rea|izacja traktowana była przęz landy zaledwie jako
wstęp do uzyskania przez szczebel regionalny równoprawnego i równowaznego
udziafu w decyzjach UE. Odrzucając propozycję niemieckich landów, Wspólno_
ta wskazywałanaróżny stafus prawny europejskich regionów oraz obawy Euro_
pejskiego Trybunału Sprawiedliwości zllięane z prawdopodobnym zalewem tej
instyfucji wnioskami zgłaszanymi przez Komitet Regionówal.

Wzmocnięnie kompetencji Komitefu Regionów, a w dalszej perspektywie
ustabilizowanie jego silnej pozycji w szeregu unijnych instyfucji,należy do głów-
nych postulatów wysuwanych przęz niemieckie landy przed kolejną konferencją
międzyrządową UE. Osiągnięcie powyzszych celów, a przede wszystkim prze-
kazanie KR prawa skargi do Europejskiego Trybunału Sprawiedliwości jest pod-
stawowym zadaniem, jakie wytycrył sobie urzędujący od lutego 2003 r. pierw_
szy wiceprzewodniczący Komitetu Regionów - bawarski minister ds. zwięko-
wych i europejskich Reinhold Bockletaz.

PODSUMOWANIE

Wielość środkow i struktur, za pomocą których niemieckie kraje związko-
we realizują prawo do współuczestniczenia w prawach Unii Europejskiej,
uprawnia do stwierdzenia, iż tandy stały się w latach 90. podmiotem mogącym
skutecznie oddziaĘwać na politykę europejską Republiki Federalnej Niemiec
oraz wnosić własny wkład w rozwój integracji europejskiej. Z punktu widzenia

ao lbidem, s. 132-133.
4l M. Htibler, Die Europapolitik des Freistaates Bayern. Von der Einheitlichen Europtiischen

Akte bis zum Amsterdamer Vertrag, Mtinchen 2002, s. l57.
a2 Ausschuss der Regionen wtihlt Bocklet einstimmig zum Ersten Wzeprtisidenten, tryb dostę-

pu: htę://www.bavaria.de/Presse-Info/PlW2003/EU-Ausschuss_Vizepraesident_Bocklet_0302 1 3.
htm, pobrano 13 IV 2003 r.
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zdolności do działania w obszarze polityki europejskiej największym sukcesęm
landów było przyjęcie zasady subsydiarności do porządku prawnego Wspólnoty
oraz powołanie na mocy Traktafu z Maastricht Komitetu Regionów. Decyzje pod-
jęte w Maastricht oraz wyrazona przez ówczesne kraje członkowskie UE wola
podjęcia ściślejszej współpracy zregionami w zakresie politycznęgo i gospodar_
czegojednoczenia Europy była ,,zielonym światłem" dla wprowadzenia rozwią-
zań prawnych umozliwiających przejęcie przez landy funkcji wspótuczestnika
w kształtowaniu niemieckiej Europapolitik. Najbardziej doniosĘm osiągnięciem
landów na drodze do uzyskania wpĘwu na decyzje europejskie było wprowa-
dzenie do niemieckiej konstyfucji nowego zapisu arr.23 przyznającego im pra-
wo do współpracy w sprawach UE za pośrednictwem Bundesratu i zobowiązu-
jącego rząd federalny do uwzględnienia j.go opinii w europejskich projektach
legislacyjnych, dotyczących dziedzin zastrzezonych do wyłącznej kompetencji
krajów związkowycha3.

Biorąc ponadto pod uwagę, iż w celu racjonalnego wykorzystania narzędzi
prawnych przysfugujących landom w zakresie oddziaływania na politykę euro-
pejskąNiemiec ustanowiono odpowiednie strukfury otganizacyjne, takie jak: kra-
jowe ministerstwa ds. związkowych i europejskich, przedstawicielstwa landów
w Brukseli i Berlinie, Konferencję Ministrów ds. Europejskich, komisje polity_
ki europejskiej przy Landtagach krajow związkowych czy Izbę Europejską Bun_
desratu, na|eży uznaó, iż rozwiązania wynegocjowane w pierwszych latach po
przystąpieniu RFN do Wspolnot Europejskich był jedynie nieśmiałą próbąza-
znaczenia instytucjonalnej obecności landow w strukturach WE. Praktyka wspoł_
pracy niemieckich krajow związkowych z rządem federalnym w obszarze poli-
tyki europejskiej wskazuje, iż na pytanie ,,czy integrację europejską mozna po-
godziĆ z obowiązującą w Niemczech zasadą państwa federalnego?" naleĘ
udzielić odpowiedzi trvierdzącej.

WYKAZ SKROTOW

COREPER - Comitó des Reprósentants Permanents (Komitet StaĘch Przedstawicieli)
EK - Europakammer des Bundesrates (Izba Europejska Bundesratu)
EMK -Europaministerkonferenz(KonferencjaMinistrów ds. Europejskich)
KR - Komitet Regionów
MPK - Ministerprósidentenkonferenz der Lónder (Konferencja Premierów Landów)
StAG - Stżindige Arbeitsgruppe der Europaministerkonferenz (Stała Grupa Robocza Kon-

ferencji Ministrów Europejskich)
uz - ustawa zasadnicza
WPZiB - Wspólna Polityka Zagraniczna i Bezpieczeństwa
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ZUR TEILNAHME DER BUNDESIANOBn
AN DEN EU-ANGELEGENHEITEN

Zusammenfassung

In den 90er Jahren des 20. Jahrhunderts lieB sich eine Entwicklung beobachten, infolge
deren sich die Bedeufung der Bundeslónder in der deutschen Europapolitik stóndig vergróBerte.
Doch handelte es sich hierbei um einen langwieńgen und komplizierten Prozess, der seinen An-
fang noch in den ersten Jahren der Mitgliedschaft der Bundesrepublik Deutschland in den Eu-
ropiiischen Gemeinschaften genommen hatte.

Das Posfulat, die deutschen Bundeslónder stórker am Prozess der europiischen Integration
beteiligt sęin zu lassen, war bereits bei der Gńndung der Europóischerr Gemeinschaft fiir Kohle
und Stahl aufgetaucht. An den Verhandlungen iiber die Griindung von zwei weiteren Gemeinschaf-
ten nahm bereits ein Vertreter der westdeutschen Bundesliinder teil. Nach der Unterzeichnung der
Rómischen Vertrige wurde er durch einen regierungsunabhóngigen Beobachter abgelóst, der bei
den Europiiischen Gemeinschaften und dem Komitee der Stóndigen Vertreter der Mitgliedstaaten
akkreditiert war. Ein Erfolg auf dem Weg zur Erlangung eines gróBeren Einflusses auf die eu-
ropóischen Angelegenheiten war auch die im Gesetz verankerte Verpflichtung des Bundestags und
Bundesrats, die Bundeslinder tiber die Tótigkeit des Rates der Europóischen Wirtschaftsgemein-
schaft und des Rates der Europżiischen Atomgemeinschaft in allen Einzelheiten zu informieren.
1979 wurde ein Kompromiss geschlossen, der die Bonner Regierung dazu verpflichtete, sich fiir die
Interessen der Liinder stiirker dinzusetzen, sollte die Gemeinschaft in den Bereichen Entscheidun-
gen treffen, die in die Zustóndigkeit der Bundeslónder fielen. Man war zudem dańber tibereinge-
kommen, dass bei den Verhandlungen in den Berafungsgremien der Kommission und des Rates
die Bundesregierung zwei Lónderverheter zu Rate ziehen werde.

Weitere Privilegien wurden den Bundeslżindern im deutschen Gesetz tiber Europiische Ein-
lreitliche Akte zuerkannt. Kraft dieses Gesetzes musste die Bundesregierung den Bundesrat mit al-
len ihren vom Standpunkt der Ldnderinteressen wichtigen Vorhaben und Schritten auf der Ebene
der Gemeinschaften vertraut machen. Der Kompromiss schrieb dańber hinaus voą dass die Bun-
desregierung vor ihrer Zustimmung zu Entscheidungen der Europóischen Gemeinschaften, die die
Lónderinteressen betreffen wtirden, den Vertreter des Bundesrates dazu Stellung nehmen lassen und
den Rat des Lóndervertreters bei den Verhandlungen in den Berafungsgremien des Rates und der
kommission einholen miisse.

Als Durchbruch im Prozess der Erweiterung der Einflussmóglichkeiten der deutschen Bun-
deslżinder auf die EU-Angelegenheiten galt die Unterzeichnung des Verhags von Maastńcht im
Februar 1992.Die Position der deutschen Bundeslónder wurde gestórkt vor allem l) durch die An-
nahme des Subsidiańtótsprinzips, das die Initiativenfreiheit der einzelnen Mitgliedsstaaten und ih-
re Lokalbehórden vor einem iibertriebenen europóischęnZenttalismus in Schuż nehmen sollte, und
2) durch dię Gńndung des Ausschusses der Regionen und seine Ausstatfung mit beratenden Kom-
petenzen.

Derzeit beteiligen sich die deutschen Bundeslónder an den EU-Angelegenheiten unter Zuhil-
fenahme folgender lnstrumente :

- Mitspracherecht anhand des Art. 23 des Grundgesetzes;

- von der Bundesregierung eingegangene Verpflichfungen hinsichtlich der Zusammenarbeit
der Bundesbehórden und der Lónder in den EU-Angelegenheiten;

- Subsidiaritiitsprinzip, das in den Bestimmungen des dem EG-Verhag durch den Vertrag von
Maastricht hinzugefiigten Art. 3 b formal festgeschrieben wurdę.
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Das Mitspracherecht der Lónder bei den EU-Angelegenheiten wird ebenfalls durch den Ein-
satz von bestimmten Strukturen und Gremien gewdhrleistet, die die Europapolitik koordinieren.
Zu ihnen gehóren:

Landesministerien fiir europiiische Angelegenheiten bzw. Abteilungen fiir Europapolitik in
den Justiz- und Wirtschaftsministerien oder Staatskanzleien;

- Lżindervertreter an der EU;
- Ausschtisse fiir Europapolitik in den Landtagen;

- Europakanrmer des Bundesrates.
Auf der EU-Ebene ist es der Ausschuss der Regionen, der als beratendes Organ die Regio-

nal- und Lokalinteressen wahrzunehmen und sie im Prozess der EU-Gesetzgebung zu beńcksich-
tigen hat.

jbersetzt von Jacek Rzeszotnik

Niemcoznawstwo 13, 2004
© for this edition by CNS


